Todos Juntos

Los Jaivas
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Pa-ta que la tic - raestan re - donda y una sola no mas s1 vi-
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vi - mos to-dosse-pa-ra - dos pa-ra que son el cie-lo yel mar pa ra
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quees el solquenosa - lu - m-bra sino nos que -re-mos ni mi - rar
Translation:

Tantas penas que nos van llevando a
todos al final

Cuantas noches, cada noche, de
ternura tendremos que dar.

Refrain:

Para que vivir tan separados

Si la tierra nos quiere juntar

Si este mundo es uno y para todos

Todos juntos vamos a vivir.

For a long time I have been living with the question
Why the earth 1s so round and only one,

Refrain:

When we all live apart from each other?

What are the sky and the sea for?

What for the sun that shines on us,

When we won't even look at each other?

So many sorrows that carry us all to the end
How many nights, each night full of tenderness
will we have to give?

Refrain:

Why live so apart from each other,

When the earth wants to bring us together?
When this world is but one and for us all,

Let us all live together.



